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ՏԵՍԱԿԱՆ ՄՏՔԻ ՊԱՏՄՈՒԹՅՈՒՆԻՑ
Գրական ուղղությունների, դպրոցների, զա նա զա ն գեղա գիտ ա կա ն 

ուսմունքների ամենատարբեր շրջարկներով և դիտանկյուններով ա նդ­
րադարձները հայ տեսաբանական մտքի, ա ռհասարակ գրա կա նա գի­
տության առաջնահերթություններից են եղել: Հա յոց տեսական-վերլու- 
ծական միտ քը ծանոթացրել, յուրովսանն մեկնաբանել է XVIII-XX դարե­
րի գրա կա ն քիչ թե շատ նշանակալի բոլոր հոսանքները, ուղղություննե­
րը, գեղա գիտ ա կա ն ուսմունքները և վարդապետությունները: Միաժա­
մանակ գոյավորել և ամրագրել է գրա կա ն ուղղությունների, դպրոցների 
և շարժումների, գեղա գիտ ա կա ն ուսմունքների, վարդապետությունների 
ա զգա յին դպրոցը:

Ահա այս խորքում ուշա գրա վ է Նիկողայոս Ադոնցի սիմվոլիզմի տե­
սությանը նվիրված «Գրական նշմարներ, դեկադանս եւ սիմբոլիզմ» հոդ­
վածը:

Մեծանուն պատմաբան, աղբյուրագետ, բանասեր, ազգային-հան- 
րային գործիչ Նիկողայոս Ադոնցը' ա վա զանի ազգանունով ' Տեր-Ավե- 
ւոիքյանը, ծնվել է 1871-ին, Բռնակոթ գյուղում: Համա լսա րա նակա ն 
կրթությունը ստացել է Աանկտ Պետերբուրգում, ուսանել է պատմաբա - 
նասիրական ֆակուլտետում' մասնա գիտ ա նա լով գրականության և 
արևելյան լեզուների մեջ: Ուսումը կատարելագործել է Մյունխենի, Փա­
րիզի և Օ քսֆորդի համալսարաններում: 1916-1920 թվականներին եղել 
է Աանկտ Պետերբուրգի համա լսարանի պրոֆեսոր, 1931-1942-ին' 
Բրյուսելի համալսարանի հա յագիտության ամբիոնի վարիչ: Մահացել է 
Բրյուսելում, 1942-ի հունվարի 27-ին:

XX դարասկզբից Ադոնցն արդեն վավերական անուն էր եվրոպա ­
կան պատմաբանասիրության մեջ: Նա հռչակավոր հայագետ է: Հանգրվա ­
նային ա րժեք ունեցող պ ա տմա գիտա կան, բյուզանդագիտական, կով­
կա սա գիտ ա կան, լեզվաբանական, աղբյուրագիտական, գրա կա նա գի­
տական, ա րվեստա բա նա կա ն բա զմա թիվ մենագրությունների, հետ ա զո­
տությունների, հոդվածների հեղինակ: Նրա վիթխարի գիտ ա կա ն ժա ­
ռանգությունը հաշվվում է ավելի քա ն  հարյուր աշխատություն և ուսում-
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նասիրություն հայերեն, անգլերեն, ռուսերեն, ֆրանսերեն, գերմաներեն 
լեզուներով: Բ ա վա կա ն է սոսկ հիշատ ա կել Ադոնցի ա յնպիսի դա րա կա զ­
միկ ուսումնասիրություններ, ինչպիսիք են «Հա յաստանը Հուստինիանո- 
սի դարաշրջանում», «Դիոնիսոս Թ րակացին եւ հայ մեկնիչները»:

Այս հա նրա գիտ ա րա նա յին  գիտ ելիքների տեր ա նհա տա կանութ յու­
նը չէր սա հմա նա փ ա կվում  սոսկ հնագույն և միջնադարյան դա րա շրջա ն­
ների ա մենա տ ա րբեր իրողությունների և խնդիրների հա մա պ ա րփ ա կ 
քննութ յա մբ և ուսումնասիրությամբ: Նրա գիտ ա կա ն հետ ա քրքրութ յուն­
ների ոլորտում էին նոր շրջանի և XX դարի հայ և հա մա շխա րհա յին ա ր­
վեստը, գրականությունը, գեղագիտությունը: Ինչի պ երճա խոս վկայութ­
յուններից է թե' նրա  հիմնա դրա ծ և խ մբա գրա ծ  «Բանբեր գրականության 
և արվեստի» հանդեսը, թե' ընթերցողին ստորև հրա մցվող հոդվածը սիմ­
վոլիզմի մասին:

Նոր և XX դա րի հա մա շխա րհա յին և հայ արվեստի, գրականության, 
գեղա գիտ ութ յա ն, փիլիսոփայության պ ա րա գա յին  ևս Ադոնցն ա ռա նձ­
նանում էր հիմնա վոր գիտելիքներով, օրինա կելի իմացությամբ: Այս իրո­
ղությունը բա զմիցս ա րձա նա գրվել է նրա  մտերմությունը վայելելու 
բա խ տ ն  ունեցա ծ ժա մա նա կա կիցների կողմից:

Ադոնցը բա ցա ռիկ ա նհա տա կանութ յուն էր նաև կյանքում: Մտավո­
րականի, ա զնվա կա նի  տիպ ա ր, սիրվա ծ պրոֆեսոր, ընկեր, վստահելի և 
անբա վելի բարի մարդ, ում ա նվա րա ն ա պ ա վինում  էին ցա նկա ցա ծ պ ա ­
հի: Բոլորովին պ ա տ ա հա կա ն  չէ, որ Մուշեղ Իշխանը, օրինա կ, հա յոց մե­
ծերի շրջանակում հետևյալ բնութա գրա կա նն է վերա պ ա հել նրա  հա ­
մար. «Հա յա ստ ա նն իսկ էր կարծես Ն. Ադոնց, ա նոր լաւագոյն մա րմնա ­
ցումը, անոր մարդկա յին պատկերը: Հա յ մարդն էր ան՝ բառին ա ւա նդա ­
կան, ա րդիա կա ն եւ ա զնուա կա ն իմաստով: Հա յոց հինաւուրց մշակոյթի, 
հերոսա կա ն պ ա տմութեա ն, գեղեցկութեանց եւ հայ նկա րա գրի ա ռա քի- 
նութիւններուն ա պ րող  բերդը, որ գիտէ ուրախութիւն եւ հպարտութիւն 
ներշնչել: Մեր հողին բոյրը եւ մեր լեռներուն շունչը ունէր ա ն իր մէջ: Եթէ 
կարելի է մա ր դա տ իպ ա րո վ  մը բնորոշել ու երեւակա յել ա մբողջ երկիր 
մը, փրոֆ. Ադոնց առաջիններէն մէկն էր ա պ ա հովա բա ր Հա յա ստ ա նը 
ներկա յա ցնող մեր մտաւորականներուն»  (Մ. Իշխան, «Իմ ուսուցիչ­
ներս», Պէյրութ, Հա մա զգա յինի  Վահէ Աէթեան տ պ ա րա ն, 1984թ., էջ 49):

Հա յ նոր գրա կա նութ յա ն և ա րվեստ ի պ ա տ մա կա ն  հա մա պ ա տ կե­
րում հիրա վի բա ցա ռիկ ա րժեքա վոր  երևույթ է Նիկողայոս Ադոնցի 
խ մբա գրա ծ  «Բանբեր գրա կա նութ յա ն և արվեստի» վեցա մսյա  հանդեսը, 
որը լույս է տ եսել Աանկտ Պ ետերբուրգում, 1903-1904 թվականներին: 
Գրողների ու գրա կա նա գետ ների , պ ա րզա պ ես  շա տ  գրա սեր մարդկանց
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առաջին ծւսնոթություն-հանդիպումը մեծանուն գիտնականի հետ նրա 
«Բանբեր»-ի շնորհիվ է տեղի ունեցել: Երիցս ճշմարիտ  է Մուշեղ Իշխա­
նը, երբ գրում է, թե պ ա տա նեկան օրերին «...հիացիկ հւսփշտակու- 
թեամբ մը կը թղտատէի իր հրա տ արա կա ծ պ ա տ կերա զա րդ «Բանբեր­
ներ»*^»» (Մ. Իշխան, նույն տեղում, էջ 43): ճի շտ  է, «Բանբեր»-ը հրա­
տարակվեց ընդամենը երկու գր քով  (գիրք Ա., 1903թ., 254 էջ, գիրք Բ., 
1904թ., 217 էջ), սակայն թեմատիկ ընդգրկմամբ, տ պ ա գրա կա ն որակով, 
նյութերի ընտրության և մատուցման մշակույթով XX դարասկզբի հայոց 
հոգև որ-գեղարվեստ ա կա ն միջավայրի ներկա յանա լի ձեռքբերումնե­
րից է:

Ի շարս իմացական մտքի, գեղագիտության և գեղարվեստի բազ­
մաթիվ խնդիրների մասին հոդվածների ու հաղորդումների, հանդեսը 
դա րձա վ նաև գրականության պատմության և տեսության ա րժեքավոր 
ուսումնասիրությունների, գրախոսությունների բեմ: Բավական է սոսկ 
հիշատակել, որ բացի Ադոնցի խնդրո առա րկա  հոդվածից, ա յստեղ են 
տ պագրվել Արփիար Արփիարյանի «Արևմտյան հայոց արդի գրա կա ­
նությունը» պ ա տ մա քննա կա ն ուսումնասիրությունը, Նիկոլ Աղբալյանի 
««Երգեր ու վերքեր»-ից հետո» լրջմիտ գրախոսությունը Ավետիք Իսա- 
հակյանի «Բանաստեղծություններ» ժողովածուի մասին:

Սիմվոլիզմի տ եսա կա ն անդրադարձներն ու փորձընկալումը հայոց 
գրականագիտության համար XX դարասկզբից դառնում են խնդրական 
իրողություն: Պարբերականներում լույս են տեսնում զա նա զա ն գրութ­
յուններ՜ նվիրված այս գրա կա ն դպրոցի գեղագիտությանը, հեղինակնե­
րին: Քննադատությունն անդրադառնում էր սիմվոլիզմի պատմության և 
տեսության գրեթե ամբողջական շրջանակին: Հայ հեղինակները գրա ­
կան այս ուղղությանը նվիրված իրենց գրություններով ամենատարբեր 
նպատակներ էին հետապնդում: Սիմվոլիզմին նվիրված հոդվածների մի 
մասը հայ հանրությանը ծանոթացնում էր գրա կա ն դպրոցի ստեղծման 
պատմության, իմա ցա բա նա կա ն ենթահողի, եվրոպական ականավոր 
սիմվոլիստ գրողների ժառանգության հետ: Այդօրինակ գրությունները 
սիմվոլիզմի պա տմա տեսութ յա ն և գեղագիտության սոսկ դրական վե­
րա շա րա դրա նքն էին: Հոդվածների և ուսումնասիրությունների մի մասն 
էլ եվրոպական սիմվոլիզմը հայ ընթերցողին ներկայացնելը զուգահե­
ռում էին մեզանում այս գրա կա ն ուղղության դրսևորումների քննութ­
յամբ ու մեկնաբանությամբ, կարելի վերլուծություններով փորձում գնա ­
հատել և արժևորել սիմվոլիզմի եվրոպական և հա յկական ա րտ ա հա յ­
տությունները: Պ արզապես հիշատւսկենք սիմվոլիզմին նվիրված հայ­
կական տեսության որոշ նշանակալի գրություններ. Ե. Արմեն «Աենպո-
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լիք բանաստեղծությունը» («Ծաղիկ», Կ. Պոլիս, 1905, թիվ 23), Կ. Տեի- 
Սա հա կյա ն «Խ որհրդա պ ա շտ  դպ րոցը հայ գրականութ յան մեջ» («Բազ­
մավեպ», Վենետիկ, 1905, թիվ 11), Ս. Հակոբյա ն «Սիմվոլիզմը դրամա յի 
մեջ» («Սուրճ», Թիֆլիս, 1906, թիվ 3, 4-5), Կ. Զարյան «Սենպոլիզմ եւ 
քլա սիսիզմ»  («Ազատամարտ» շաբաթաթերթ/հավելված, 1911, 2 հուն­
վարի, տ ես  նաև Կ. Զարյան «Նավատոմար», Երևան, «Աարգիս Խա - 
չենց» հրատ., 1999, էջ 36-42), Գ. Պիճիկյան «Սիմվոլիզմի փիլիսոփա- 
բա նա ստ եղծ Մորիս Մետերլինկ» («Նոր խոսք», Բաքու, 1912, թիվ 3-4):

XX դա րա սկզբի սիմվոլիզմի հա յկա կա ն տեսության նշանակալի 
արտ ա հա յտ ություններից է Նիկողա յոս Ադոնցի «Գրական նշմարներ, դե­
կա դա նս եւ սիմբոլիզմ» հոդվածը: Մի ուսումնասիրություն, որտեղ, թեև 
սեղմ, սակա յն տ ա րողունա կ կերպ ով ներկա յացվում է եվրոպ ա կա ն գ րա ­
կանության հա մա պ ա տ կերում  սիմվոլիզմի ծա գմա ն, զա րգա ցմա ն պ ա տ ­
մությունը, գրա կա ն ա յս դպ րոցի փիլիսոփա յական, իմա ցա բա նա կա ն 
հիմքն ու հիմնական ստորոգությունները: Ադոնցն անդրա դա ռնում է սիմ­
վոլիզմի գեղա գիտ ութ յա ն չափորոշիչներին, բա ցա տրում և մեկնա բա ­
նում սիմվոլիստ ա կա ն գրա կա նութ յա ն շրջարկում սիմվոլի էությունը, 
ա նդրա դա ռնում է նաև գրա կա ն այս դպրոցի հա նգուցա յին հեղինակնե­
րին:

Ինչպես ա սա ցինք  Ադոնցի ա յս գրությունն ա ռա ջին և ցա րդ  միակ 
ա նգա մ  լույս է տեսել նրա  «Բանբեր գրա կա նութ յա ն և արվեստի» հան­
դեսի ա ռա ջին գրքում  (1903թ., էջ 153-173): Ուսումնասիրության սույն 
տպագրությունն' ըստ  ա յդ  հրա տ արա կությա ն: Պ ահպանել ենք հեղինա ­
կա յին ուղղագրությունը և կետադրությունը, սրբագրել միայն ակնհա յտ  
տ պ ա գրա կա ն  վրեպները, փ ոփ ոխ ել ենք մի շա րք հասկացությունների, 
բառերի և հատուկ անունների գրությունը՜ դրա նք հա մա պ ա տ ա սխ ա նեց ­
նելով արդի ուղղագրությանը, ինչպես օրինակ՜ սիմբոլիսմ, Աոլովիեւ, 
Բոդըլէր, թանգ, որպէս զի  -  սիմբոլիզմ, Սոլովյով, Բոդլէր, թանկ, որպէս- 
զի և այլն:

Հոդվա ծի սույն հրա տ ա րա կութ յա ն մեջ Ադոնցի կողմից մեջբերված 
բոլոր օտ ա րա գի ր  բառերի, հղումների թարգմանությունները կա տ ա րել 
ենք բնագրում, փ ա կա գծերի  մեջ: Այն դեպքերում, երբ օտ ա րա լեզու 
թարգմանություններն Ադոնցինն են, բնագրում՜ փ ա կա գծերի մեջ, նշել 
ենք ' «թարգմ.' հեղինակի»: Հա նել են ք  միայն ա յն օտ ա րա գիր  անուննե­
րը, ստեղծագործութ յունների վերնագրերը, որոնց հա յերենը հեղինակը 
զո ւգա հեռ նշել է: Օ րինակ' «Չարի ծաղիկները» -  «Les Fleurs du mal» 
(տ ես  «Բանբեր գրա կա նո ւթեա ն եւ արուեստի», 1903, գիրք  Ա., էջ 154):
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Ցանկանում ենք շնորհակալություն հայտնել գրականագետ , թարգ­
մանիչ Գուրգեն Գասպարյանին' Ներվալի և Վերլենի բանաստեղծութ­
յունների թարգմանության համար:

Բոդլերի «Հարասություններ սատանային» բանաստեղծության հա ­
յերենը Հենրիկ Բախչինյանի թարգմանությամբ (տես Շ. Բոդլեր «Չարի 
ծաղիկներ», Երևան, Համա լսարանի հրատ., 1990, «Աղերսներ սա տ ա ­
նային», էջ 134), ժիդի «Տրակտատ Նարգիգի մասին»-ը՛ Աննա Հակոբյա ­
նի և Վարուժան Նալբանդյանի թարգմանությամբ (տես Ա. ժիդ, «Նեղ 
դուռը», Երևան, «Ա և Մ» հրատ., 1994, էջ 182):

Կարծում ենք, հազվագյուտ  գործածության պատճառով, բա ցա տ ­
րության կա րիք ունեն ուսումնասիրության մեջ հանդիպող հետևյալ բա ­
ռերը.

եպ երա նքը -  մեղադրանքը, պ ա րսավանքը, 
ղօղուն -  պահված, թաքուն, ծածուկ,
ա պ ա վ ա րկ ե լ-  հեղինակազրկել, անվանարկել, վարկաբեկել: 
Վերջում հարկ ենք համարում փոքրիկ անվա նա ցա նկով ներկայաց­

նել Ադոնցի հոդվածում հի շատ ա կվա ծ ընթերցողին քիչ ծանոթ որոշ ա- 
նուններ:

Մորիս Բարես (1862-1923) -  ֆրանսիացի վիպասան, թատերգակ, 
բա զմա թիվ փորձագրությունների և օրագրությունների հեղինակ, հրա ­
պա րա կա խոս, տ եսաբան, քննա դա տ :

Գրական ա սպ ա րեզ է մուտ ք գործել XIX դարի 80-ական թվականնե­
րից: Հեղինակն է «Ես-ի պաշտամունքը» («Բարբարոսների հա յացքի 
ներքո», 1887, «Ազատ մարդը», 1889, «Բարենիսի այգին», 1891), «Ազ­
գա յին էներգիայի վեպ» («Անհողներ», 1897, «Կոչ զինվորին», 1900, 
«Նրանց դեմքերը») եռագրությունների, «Ամրոց Արևելքում» («Գերմա­
նիային ծառայելիս», 1905, «Կոլետա Բոդոմ», 1909) երկգրության:

Նրա ժառանգության հանգուցա յին ստեղծագործություններից են 
«Օրենքների թշնամին» (1892), «Ոգեշնչված բլուրը» (1913) վեպերը: 

Բարեսի լավագույն փորձագրություններն ու օրագրություններն 
ա մփ ոփ վա ծ են «Արյան, կրքի և մահվան մասին» (1894), «Ուղևորություն 
դեպի Ապարտա» (1906), «Ֆրանսիական համակրանքներ» (1903) ժողո­
վածուներում:

ժա ն Մորեաս (1836-1910) -  ա վա զա նի անունով՝ Յանիս Պապա- 
դիամանդոպուլոս, հունական ծագումով ֆրանսիացի բանաստեղծ: 
1886-ի սեպտեմբերի 18-ին «Ֆիգարո» թերթում լույս է տեսել նրա «Սիմ­
վոլիզմի հռչակագիր» հոդվածը:
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«Տատրակներ և օձեր» (1878, հունարեն), «Կանտիլենաներ» 
(1886), «Կրքոտ ճամփորդ»  (1891), «Ստանսներ» (1-6-րդ գրքեր՜ 1899- 
1901, 7-րդ գիրք՜ 1920) բա նա ստ եղծա կա ն ժողովածուների հեղինակ: 

Շառլ Մորիս (Մորաս) (1868-1953) -  ֆ րանսիացի բանաստեղծ, 
քննա դա տ , տ եսա բա ն: Գրական գործունեությունը սկսել է 1890-ական 
թվա կաններին իբրև բա նա ստ եղծ և քննա դա տ : Նրա ծրա գրա յին գործե­
րից է «Մտավորականության ապ ագա ն»  (1905): Հեղինակն է «Վենետիկ- 
ցի սիրեկաններ» (1902), «Ռոմանտիզմ և հեղափոխություն» (1925) 
գրքերի:
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